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5ú-11ú Deireadh Fómhair / October

Fáiltiú
Is mór an lúchair orainn, bord Ghlór na Móna, clár na féile a chur i bhur láthair agus muid ag ceiliúradh
an 10ú bliain dʼFhéile na Carraige. Le linn na féile i mbliana, tá réimse leathan imeachtaí agus tá rud éigin
ann do chách mar is léir ón chlár. Níl le déanamh agaibh ach roghnú cé acu imeachtaí ar suim libh.
Is ceantar í an Uachtar Chluanaí atá bródúil as a hoidhreacht agus stair i leith athbheochan na Gaeilge
de, agus tá go leor againn le bheith bródúil as. Is deis í an fhéile, Féile na Carraige, chun gáir mhór a
thógáil fán phobal ghlórmhar Ghaelach atá againn sa cheantar seo.
Bígí linn leis an Ghaeilge sa cheantar seo a cheiliúradh!

Bord Ghlór na Móna
Welcome
Glór na Móna are delighted to present this yearʼs festival programme as we celebrate the 10th year
of Féile na Carraige. This yearʼs festival has wide range of events as evidenced in the
programme. So all you need to do is choose the events that suit you..
The Upper Springfield community is proud of its heritage and history regarding Irish
language revival and we have plenty to be proud of. This festival is an opportunity
to make a song and dance about the strong Gaelic community that we have here
So come and join us in celebrating the Irish Language in our community!

The Glór na Móna Board

Pearse’s Oration -
O’Donovan Rossa
Funeral
1st August 1915
In a closer spiritual
communion with him
now than ever before
or perhaps ever again,
in a spiritual communion

with those of his day, living
and dead, who suffered with him in
English prisons, in communion of spirit too
with our own dear comrades who suffer in English prisons to-day,
and speaking on their behalf as well as our own, we pledge to Ireland
our love, and we pledge to English rule in Ireland our hate. This is a
place of peace, sacred to the dead, where men should speak with all
charity and with all restraint; but I hold it a Christian thing, as
O'Donovan Rossa held it, to hate evil, to hate untruth, to hate
oppression, and, hating them, to strive to overthrow them.

Our foes are strong and wise and wary; but, strong and wise and wary
as they are, they cannot undo the miracles of God who ripens in the
hearts of young men the seeds sown by the young men of a former
generation. And the seeds sown by the young men of '65 and '67 are
coming to their miraculous ripening to-day. Rulers and Defenders of
Realms had need to be wary if they would guard against such
processes. Life springs from death; and from the graves of patriot men
and women spring living nations. The Defenders of this Realm have
worked well in secret and in the open. They think that they have
pacified Ireland. They think that they have purchased half of us and
intimidated the other half. They think that they have foreseen
everything, think that they have provided against everything; but the
fools, the fools, the fools! — they have left us our Fenian dead, and
while Ireland holds these graves, Ireland unfree shall never be
at peace.

Oráid an Phiarsaigh -
Tórramh Uí Dhonnabháin Rosa 1 Lúnasa 1915
I gcaidreamh spioradálta níos gaire dúinn leis anois ná riamh cheana nó
bʼfhéidir choíche arís, i gcaidreamh spioradálta leis na fir, beo agus marbh, a
fuair anró ina theannta ina lá i bpríosúin Shasana, i gcaidreamh meanman

freisin lenár gcomhrádaithe ionmhaine féin atá ag fulaingt i bpríosúin Shasana
inniu, agus ag labhairt dúinn thar a gceannsan farainn féin, cuirimid

faoi gheall ar son na hÉireann ár n-ansacht, agus in aghaidh
cheannas Shasana in Éirinn ár ndeargfhuath. Áit síochána an

áit seo, loc beannaithe na marbh, inar chóir dúinn labhairt leis
an uile charthanas agus cuibheas, ach creidim, faoi mar a

chreid Ó Donnabháin Rosa, gur críostaí an rud é fuath a
thabhairt don ansmacht, agus le neart fuatha dóibh,
aghaidh a thabhairt ar a dtreascairt.

Tá ár naimhde tréan agus eolach airdeallach; ach má
tá siad féin tréan agus eolach agus airdeallach ní
féidir leo náid a dhéanamh dʼfhearta Dé, a thugann
bláth i gcroí na bhfear óg ar an síol a chuir na fir óga
a bhain le glúin a chuaigh rompusan. Tá bláth
míorúilteach ag teacht inniu ar an síol a chuir fir
óga ʼ65 agus ʼ67. Ní mór do lucht Rialaithe agus

Cosanta na dTiarnas a bheith aireach más áil leo
gluaiseachtaí den sórtsan a shárú. Bláthaíonn beatha
ó bhás, agus éiríonn náisiúin bheo aníos ón úir a
chumhdaíonn taisí na laoch, idir fir is mná. Tá gnó
deisiúil déanta os ard agus os íseal ag Cosantóirí an
Tiarnais seo. Is dóigh leo go bhfuil Éire ceansaithe
acu. Is dóigh leo go bhfuil a leath againn ceannaithe
acu agus an leath eile scanraithe. Is dóigh leo go
bhfuil gach bearna dúnta acu agus gach réiteach
curtha i ndeimhin acu, ach mo thrí thrua naoi n-uaire
a mbaois – dʼfhágadar seilbh againn ar mhairbh na

bhFiann agus fad a bheidh taisí na bhfear sin
in úir na hÉireann ní bheidh Éire, in uireasa

na saoirse, go brách ar suaimhneas

FFééiillee  nnaa  CCaarrrraaiiggee

For information regarding an event, please contact Brónagh on: 
02890 234442  or ifig@glornamona.com 

Guth Gaelach an Uachtar Chluanaí

Is fearr liom 
Gaeilge bhriste 
ná Béarla cliste
“     

”



Dé Luain / Monday 5th October

Singing Workshops
Holy Trinity Primary School : 10:00 - 12.00

Tosóidh an fhéile le ceardlann ceoil sultmhar i mBunscoil
na Trionóide Naofa i mbliana. Foghlaimeoidh na daoine
óga seanamhráin chomh maith le hamhráin úra 
agus deis ag réaltaí na scoile lonnrú.
This yearʼs festival will be kicked off 
with a fun filled singing workshop 
in Holy Trinity Primary School.
This singing workshop will 
teach the young people 
some old and new songs, 
giving schools stars a 
chance to shine.  

Dé Máirt / Tuesday 6th October

Na Bopóga le Gráinne Holland
Naíscoil an tSléibhe Dhuibh: 
10:00 – 10:40
Naíscoil na Móna: 11:15 - 11:50

Beidh Plúra Lúra agus a cairde i mbun
seó idirghníomhach do na babaithe
Gaelacha ag freastal ar na naíscoileanna áitiúla

Plúra Lúra and her friends put on a great interactive show
for baby Gaeilgeoirs attending local Naíscoils

Insíonn Idir Ballaí Fuara scéal na gcimí poblachtacha a dʼfhoghlaim an Ghaeilge le linn
na 1970í i bPríosún Bhóthar Chromghlinne, i gCásanna na Ceise Fada, sna Blocanna
H agus i bPríosún Ban Ard Mhacha.
Bhí stádas polaitiúil ag cimí poblachtacha sna luath 1970í agus bhí fáil acu ar
mhúinteoirí agus ar théacsleabhair, chomh maith le taithí a gcomhchimí ní ba shine.
Ach in 1976 tugadh isteach polasaí an choiriúlaithe agus baineadh stádas polaitiúil ó
na cimí poblachtacha.
Bhí cimí ann nár ghlac leis an pholasaí seo agus chuir siad tús le hagóid na pluide.
Gan teacht acu ar ábhar scríofa ná leabhar ar bith, seachas Bíobla in achan chillín,
tháinig na cimí ar bhealaí nua leis an Ghaeilge a fhoghlaim agus a theagasc sna
coinníollacha na dhúshlánaí.
For more information contact Brónagh: 02890 234442 oifig@glornamona.com

Idir Ballaí Fuara tells the story of republican prisoners who learned the Irish language
during the 1970s in Crumlin Road Jail, the Cages of Long Kesh, the H-Blocks and
Armagh Women's Prison.
Republican prisoners had political status in the early part of the 1970s and were able to
avail of teachers and textbooks, along with the experience of older fellow prisoners.
However in 1976 the policy of criminalisation was introduced and political status was
removed from republican prisoners.
Prisoners who refused to accept this policy began the blanket protest. Having no
access to writing material or books, beyond a Bible in each cell, the prisoners found
new ways to learn and to teach the Irish language to each other in the most difficult of
circumstances.
For more information contact Brónagh: 02890 234442 oifig@glornamona.com

“...tháinig na cimí ar bhealaí 
nua leis an Ghaeilge a fhoghlaim
agus a theagasc sna
coinníollacha na dhúshlánaí” 

Dé Máirt / Tuesday 6th October

Idir Ballaí Fuara
Teach na Móna / Trinity Lodge: 19:00



Dé Céadaoin / Wednesday 7th October

Maidin Chaife do Phinsinéirí
Pensioners’ Coffee Morning
Coláiste Feirste: 10.00 - 11:30
Fáilteofar Grúpa Pinsinéirí de chuid Sheirbhísí Choirp
Chríost chuig maidin chaife i gColáiste Feirste in éineacht
le ceol traidisiúnta.
Local Senior Citizensʼ Group from Corpus Christi Services
will be treated to a coffee morning in Coláiste Feirste
where they can enjoy a relaxing cup of tea and scones
along with some traditional Irish music.
For more information contact Brónagh: 
02890 234442 nó oifig@glornamona.com 

Dé Céadaoin / Wednesday 7th October

Slí na Ceathrún
Gaeltachta 
le Cumann Gaelach na 
Ceathrún Gaeltachta
Teacht le chéile ag barr 
Shráid an Chaisleáin ag 11:00
Tógfar  baill Chumann Gaelach na Ceathrún
Gaeltachta ar thuras treoraithe ar an Cheathrú
Ghaeltachta ina bheirfear comhthéacs agus cur
síos ar an chúlra chultúrtha 
stairiúil agus polaitiúil atá sáite 
sa Cheathrú Ghaeltachta.

Gaeltacht Quarter Tour 
with Gaeltacht Quarter 
Cumann Gaelach
Meeting at the top of Castle Street 
at 11:00
A tour of the Gaeltacht Quarter 
for members of Cumann
Gaelach na Ceathrún
Gaeltachta which will provide
the context and description of
the cultural, historical and 
political background 
steeped within the 
Gaeltacht Quarter. 

Déardaoin / Thursday 8th October

Ceardlann agus Léiriú 
Drámaíochta le Cleamairí 
Ard MhachaSeanscéal 
na gCleamairí
Bunscoil an tSléibhe Dhuibh 9:15 - 10:15
Gaelscoil na Móna 11:00 - 12:00
Ceann de na scéalta grinn traidisiúnta is fearr! 
Carachtair dho-chreidte, maisc agus feistis. 
Tá an dráma lán le ceol agus deiseanna do 
na páistí le bheith rannpháirteach sa cheol. 
Tugann an dráma seo neart inspreagadh 
dʼobair leantach ealaíona.

Drama Workshop and 
Performance with the 
Armagh Rhymers
The Old Mummers Show
This is comedy at its traditional best! Amazing characters, 
masks and costumes. A great musical sing-along and
a real chance for the children to join in. 
Very inspiring for artistic follow-up.



Don léacht bhliantúil in ómós an fhir phobail Harry Holland, de bharr go bhfuil comóradh céad
bliain ann i mbliana roghnaigh muid amharc ar Ó Donnabháin Rosa agus tionchar a bháis agus
oráid an Phiarsaigh ar Éirí Amach na Cásca. Beidh fear mór pobail eile, Matt Lundy mar
chathoaoirleach ar an oíche. Chun an oíche a chríochnú, beidh ceol beo ann..

“O Donnabháin Rosa -
Fínín gan Aithrí”
leis an Dr Shane Kenna
Deánfar macnamh ar luathbhlianta Chumann na mBan sa léacht seo. A bhuí le habhár nua-aimsithe ó na cartlanna,
beidh tuiscint níos fearr a cothú maidir le ról na mban poblachtánach.

Maidir le Shane Kenna
Tá BA sa Stair agus Eolaíocht Pholaitiúil ag an Dr Shane Kenna, chomh maith le MA agus PhD i Stair na hÉireann ó
Choláiste na Trionóide i mBaile Átha Cliath. Ó thaobh a shaothair de, tá War in the Shadows: the Irish-American
Fenians Who Bombed Victorian Britain, an scéal nár insíodh faoi Fheachtas Dinimíte na bhFíníní, an chéad feachtas
buamála san Eoraip Thiar. Lena chois sin, tá beathaisnéis leis ar dhuine de cheannairí Éirí Amach na Cásca, Thomas
MacDonagh mar chuid den Sraith 16 Lives ar son OʼBrien Press. Tá Shane ag léiriú Stair Fhótagrafach na bhFiníní le
Leabharlann Naisiúnta na hÉireann agus Cló Acadúil na hÉireann.
Maidir le Matt
Rugadh agus tógadh Maitiú Mac Giolla Fhiondáin i Lóiste na Móna, Iarthar Bhéal Feirste agus is gníomhaí
poblachtanach é le blianta anuas. Daoradh priosúnacht saoil air sna Blocanna H sa Cheis Fhada idir 1977 –
1992, áit a dʼfhoghlaim sé a chuid Gaeilge. Ó saoradh é, dʼimir sé ról lárnach ó thaobh athbheochan teanga
agus polaitíocht cheantair de san Uachtar Chluanaí. Is comhbhunaitheoir é ar Naíscoil agus Gaelscoil na Móna
i Lóiste na Móna. Bíonn sé ag teagasc Gaeilge ar bhonn lánaimseartha le réimse ranganna trasna na cathrach.

Déardaoin / Thursday 8th October

Léacht Bhliantúil Harry Holland
Harry Holland Annual Lecture
Cumann na Meirleach (Felons Club): 19:00

For this year annual lecture in memory of community giant, Harry
Holland, we have chosen to look at OʼDonovan Rossa and the impact his
death and Pearseʼs oration at his graveside had on the Easter Rising.
Another community giant, Matt Lundy will chair the talk. To conclude the
evening, there will be a music session.

“O Donnabháin Rosa -
Unrepentant Fenian”
Dr Shane Kenna
This lecture will consider the early years of Cumann na mBan, using newly
released material from the archives to see how this adds to our understanding of
the role played by republican women.

About Shane Kenna
Dr Shane Kenna holds a BA in History and Political Science, and an MA and
PhD in Irish History from Trinity College Dublin. Widely published in historical
journals and interviewed by RTÉ, the BBC and Newstalk Radio, his first book
War in the Shadows: the Irish-American Fenians Who Bombed Victorian Britain
will be published this September by Merrion Press an imprint of Irish Academic
Press. This is the untold story of the Fenian Dynamite Campaign, the first
modern urban bombing campaign in Western Europe. Recently Shane has
begun work on a major biography of the executed 1916 Rising Leader Thomas
MacDonagh as part of the 16 Lives series on behalf of the O'Brien Press. Shane
is also producing a photographic history of Fenianism with the National Library of
Ireland and Irish Academic Press.
About Matt
Matt was born and reared in the Turf Lodge area of West Belfast and is a
republican activist of some 40 years standing. He was sentenced to life
imprisonment in the H Blocks of Long Kesh between 1977-1992 where he
learned and used the Irish language. Since his release, he has played a
leading role in the language revival and community politics in the Upper
Springfield area and was a co-founder of Naíscoil and Bunscoil na Móna in
Turf Lodge. He currently teaches Irish to adults on a full-time basis across
Belfast in numerous classes.

Dé hAoine / Friday
9th October
Gort na Móna: 20:00 £10

Scríofa & Léirithe ag Tony Devlin • Written & Performed by Tony Devlin

Bhí tionchar do-chúlaithe ag Stailc Ocrais 1981, ina bhfuair deichnear fear bás sa
streachailt ar son stádais pholaitiúil, ar na forbairtí polaitiúla blianta ina diaidh. Sa
dráma uathúil seo, tugtar léargas domhain dúinn ar ghach duine den deichnear
seo agus na daoine a bhí iontu.

The 1981 Hunger Strike, in which ten men gave their lives in the struggle for
political status, irreversibly shaped the political developments for decades to come.
In this unique piece of theatre, we are given a deep insight into the lives of each of
the ten men as to who they really were.
Ticéid ar fáil ón oifig / Tickets available from the office.



Dé Sathairn / Saturday 10th October

Oíche Cheoil in éineacht leis an G Spota
Naomh Eoin CLG: 20:30  Costas: £5 táille (pay at door)

Beidh oíche cheoil den chéad scoth againn le G Spota Bhéal Feirste.  Club míosúil a dtagann le chéile a ghníomhaíonn chun
athghabháil na Gaeilge a thiomáint agus todhchaí na teanga a chinntiú trí chosmhuintir na tíre. Beidh sár-oíche cheoil ann 
le  J.J. Ó Dochartaigh, Bréag agus seit DJ ina dhiaidh.
Maidir le Bréag
Banna a tháinig le chéile le hairgead a bhailiú ar son Gaelscoileanna, tá Bréag anois ar cheann de na bannaí is éagsúlaí agus is nualaí dá bhfuil ann. Tá lucht leanúna dílis bainte 
amach ag Bréag thar na blianta, banna ar éirigh leo an Ghaeilge a thabhairt chuig an stáitse domhanda lena mheascán ceoil de Ska, Reggae, Raic agus Ceol Domhanda. Le fiche 
bliain anuas, tá Bréag i ndiaidh ardán a roinnt le ceoltóirí móra ar nós The Wailers, Shane McGowan, Mana Negro (Manu Chao), The Alabama 3, Sly & Robbie, Liam Ó Maonlaí, 
The Rubber Bandits, John Spillane agus Kíla. An chéad ghlúin de chainteoirí Gaeilge uirbeacha a tógadh i mBéal Feirste, tá oidhreacht Gaelach le cloisteáil go láidir i gceol agus 
i liricí an bhanna agus fuaim a thagann lena gcúlra ceilteach. Tá iomrá ar Bréag anois mar ghrúpa a thugann éispearas ceoil ar leith don éisteoir, agus don damhsóir, a chuireann 
agus a choinníonn na cosa ag bogadaí.

Music Night with G Spota
St Johnʼs CLG: 20:30  Cost: £5 (pay at door)
Feile na Carraige and G Spota are coming together this year to host a great night of music. G Spota is a monthly club that moves
about the city to create a social space for Gaels.This collaboration promises a great night of Irish as well as international music
with J.J. Ó Dochartaigh, Bréag and a DJ set.
About Bréag
Initially forming to fundraise for Gaelscoils, Bréag are now one of the most diverse an innovative bands out there. Bréag have amassed a loyal following over the years, 
a band who have succeeded in bringing Irish to the world stage with their mixture of Ska, Reggae, Rock and World music. Within the past twenty years, Bréag have
shared the stage with big acts including The Wailers, Shane McGowan, Mana Negro (Manu Chao), The Alabama 3, Sly & Robbie, Liam Ó Maonlaí, The Rubber Bandits, 

John Spillane and Kíla. The first generation of urban Irish speakers raised in Belfast, their strong Irish heritage is evident in their music between lyrics and sound 
which comes from their celtic background. Bréag are now known as a band who provides a special experience for the listener and dancer getting and keeping 
their feet dancing

BBrrééaaggDé Sathairn / Saturday 10th October

Lá Teaghlaigh / Family Funday
Bunscoil an tSléibhe Dhuibh: 1pm - 4pm
Beidh Lá Teaghlaigh a reáchtáil againn i mBunscoil an
tSléibhe Dhuibh lán spraoi agus spóirt.  Beidh
preabchaisleáin, péinteáil aghaidhe, dioscó - lá den scoth
do dhaoine óga agus teaghlaigh i gcoitinne.
There will be a Family funday in Bunscoil an tSléibhe
Dhuibh full of fun with bouncy castles, face painting, balloon
modelling and disco. A great day out for both young people
and families alike.

For more information contact Brónagh: 
02890 234442  oifig@glornamona.com 



Dé Domhnaigh / Sunday 11th October

BBlliittzzcchhoommóórrttaass  

PPeeiillee  ffaaooii  1100  //  

UU1100  FFoooottbbaallll  BBlliittzz

Páirc Mhic Ionnrachtaigh, 
Gort na Móna CLG: 11:00
Imreoidh clubanna CLG Iarthar Bhéal Feirste agus
ceantAr maguaird sa bhlitzchomórtas bhliantúil do
dhaoine faoi 10. Beidh na clubanna in iomaíocht do
chorn, sciath agus pláta. Ádh mór oraibh ar fad!

CLG clubs from Belfast and surrounding areas will
compete once again in the annual U10 Football Blitz.
The clubs will compete for Cup, Shield and Plate. Good
luck to all clubs!

Le haghaidh tuilleadh eolais fá imeacht ar bith, 

teagmhaigh le Brónagh le do thoil: 

02890 234442  oifig@glornamona.com 

For further information regarding an event, 

please contact Brónagh: 

02890 234442  oifig@glornamona.com 
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